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340843-2026 - Nadmetanje

Njemacéka — Radovi na podizanju zgrada — Erweiterung und Sanierung Rathaus Appenweier -
Putz- und Stuckarbeiten

OJ S 95/2026 19/05/2026

Obavijest o nadmetanju ili koncesiji — standardni rezim

Radovi
1. Kupac
1.1. Kupac

Sluzbeno ime: Gemeinde Appenweier
E-posta: k.muehlbauer@harrer-ing.net
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se ureduje javnim pravom, koje nadzire lokalno tijelo
Djelatnost javnog naruditelja: Opce javne usluge

2. Postupak

2.1. Postupak
Naslov: Erweiterung und Sanierung Rathaus Appenweier - Putz- und Stuckarbeiten
Opis: Die Gemeinde Appenweier plant die Sanierung des Rathauses in der Ortenauer Stral’e
13 in 77767 Appenweier. Die Ausschreibung fur die Putz-und Stuckarbeiten beinhaltet:
Innenputzarbeiten 1300 m? Wandputz Gipsputz 45 m? Wand Dispersions-Spachtelmasse
Beton Aussenputzarbeiten Sanierung Bestandsputz 55 m? Armierungsputz 335 m?
Flachenarmierung 90 m? Kalkzement Leichtputz 335 m? Mineral. Oberputz Filzputz 335 m2
Beschichtung Silikatfarbe 45 m? Sockel-Armierungsputz Beschichtungsarbeiten Naturwerkstein
/Holzgesims 60 m Beschichtung Naturwerkstein Abwi.0,40 m 75 m Beschichtung
Brettschichtholz Abwi.0,65 m
Identifikacijska oznaka postupka: adad4896-d84a-4a94-a013-a91564c8b893
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

21.1. Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45210000 Radovi na podizanju zgrada

2.1.2. Mjesto izvrSenja
Postanska adresa: Ortenauer Str. 13
Grad: Appenweier
Postanski broj: 77767
Zemlja — podregija (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Zemlja: Njemacka

2.1.4. Opce informacije
Pravna osnova:
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6. Razlozi za isklju€enje
Izvori razloga za isklju¢enje: Obavijest
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Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach §§ 123+124 GWB

Prijevara: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgriinde nach §§ 123+124 GWB

Pranje novca ili financiranje terorizma: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach §§
123+124 GWB

Djedji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach
§§ 123+124 GWB

Sudjelovanje u zlo€inackoj organizaciji: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach §§
123+124 GWB

Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s teroristickim aktivnostima: Zwingende
bzw. fakultative Ausschlussgriinde nach §§ 123+124 GWB

KrSenje obveza u podrucju prava o okoliSu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde
nach §§ 123+124 GWB

KrSenje obveza u podrucju radnog prava: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach
§§ 123+124 GWB

KrSenje obveza u podrucju socijalnog prava: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde
nach §§ 123+124 GWB

Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju naruSavanja trZziSnog natjecanja:
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgriinde nach §§ 123+124 GWB

Teski poslovni prekrsaj: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach §§ 123+124 GWB
Lazno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogucnost podnosenja trazenih dokumenata ili
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: Zwingende bzw. fakultative
Ausschlussgrinde nach §§ 123+124 GWB

Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Zwingende bzw.
fakultative Ausschlussgrinde nach §§ 123+124 GWB

Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Zwingende bzw.
fakultative Ausschlussgrinde nach §§ 123+124 GWB

Prijevremeni raskid, naknada Stete ili druge usporedive sankcije: Zwingende bzw. fakultative
Ausschlussgrinde nach §§ 123+124 GWB

KrSenje obveza utvrdenih na temelju isklju€ivo nacionalnih osnova za isklju¢enje: Zwingende
bzw. fakultative Ausschlussgriinde nach §§ 123+124 GWB

KrSenje obveze pla¢anja doprinosa za socijalno osiguranje: Zwingende bzw. fakultative
Ausschlussgrinde nach §§ 123+124 GWB

KrSenje obveze pla¢anja poreza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach §§
123+124 GWB

Suspendirane poslovne aktivnosti: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach §§
123+124 GWB

Nesolventnost: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde nach §§ 123+124 GWB
Imovinom subjekta upravlja ste€ajni upravitelj: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgrinde
nach §§ 123+124 GWB

Situacije istovrsne ste€aju prema nacionalnim zakonima: Zwingende bzw. fakultative
Ausschlussgrunde nach §§ 123+124 GWB

5. Grupa

5.1. Grupa: LOT-0001
Naslov: Erweiterung und Sanierung Rathaus Appenweier - Putz- und Stuckarbeiten
Opis: Die Gemeinde Appenweier plant die Sanierung des Rathauses in der Ortenauer Stral3e
13 in 77767 Appenweier. Die Ausschreibung fur die Putz-und Stuckarbeiten beinhaltet:
Innenputzarbeiten 1300 m? Wandputz Gipsputz 45 m? Wand Dispersions-Spachtelmasse
Beton Aussenputzarbeiten Sanierung Bestandsputz 55 m? Armierungsputz 335 m?
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Flachenarmierung 90 m? Kalkzement Leichtputz 335 m? Mineral. Oberputz Filzputz 335 m2
Beschichtung Silikatfarbe 45 m? Sockel-Armierungsputz Beschichtungsarbeiten Naturwerkstein
/Holzgesims 60 m Beschichtung Naturwerkstein Abwi.0,40 m 75 m Beschichtung
Brettschichtholz Abwi.0,65 m

Interna identifikacijska oznaka: LOT-0001 2020040_33230_F

5.1.1. Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45210000 Radovi na podizanju zgrada

5.1.2. Mijesto izvrSenja
Postanska adresa: Ortenauer Str. 13
Grad: Appenweier
Postanski broj: 77767
Zemlja — podregija (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Zemlja: Njemacka

5.1.3. Ocekivano trajanje
Datum pocetka: 16/11/2026
Trajanje — ostalo: Nepoznat

5.1.6. Opce informacije
Rezervirano sudjelovanje:
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvacena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeca (MSP-ovi): ne

5.1.7. StrateSka nabava
Cilj strateSke nabave: Nema strateSke nabave

5.1.9. Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Dokumentacija o nabavi

5.1.10. Kriteriji za dodjelu
Kriterij:
Vrsta: Cijena

5.1.11. Dokumentacija o nabavi

Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi sluzbeno dostupna: njemacki
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.subreport.de/E48664827

5.1.12. Uvjeti nabave
Uvjeti podnosenja:
Elektroni¢ko podnosenje: Obvezno
Adresa za podnoSenje: https://www.subreport.de/E48664827
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemacki
Elektronicki katalog: Nije dopusteno
Varijante: DopusSteno
Ponuditelji mogu podnijeti vise od jedne ponude: Nije dopusteno
Rok za zaprimanje ponuda: 15/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) isto€noeuropsko vrijeme,
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 60 Dani
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Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnosenje:

Ovisno o volji kupca, svi nedostajuéi dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti
kasnije.

Dodatne informacije: Der Auftraggeber behalt sich vor, fehlende, unvollstandige oder
fehlerhafte Unterlagen nachzufordern, soweit dies rechtlich zulassig ist.

Informacije o javhom otvaranju:

Datum otvaranja: 15/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) isto€noeuropsko vrijeme,
srednjoeuropsko ljetno vrijeme

Uvjeti ugovora:

Ugovor se mora izvrSiti u okviru programa zasticenih radnih mjesta: Ne

Elektroni¢ko izdavanje racuna: Dopusteno

Narucivanje ¢e biti elektroni¢ko: ne

Placanje ce biti elektroni¢ko: ne

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinami€kom sustavu nabave:
Nema dinamickog sustava nabave

5.1.16. Dodatne informacije, posredovanje i pravna zastita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zastitu): Vergabekammer Baden-Wirttemberg
Informacije o rokovima za preispitivanje: Nach Zuriickweisung einer Ruge betragt die Frist fur
die Beantragung eines Nachprifverfahrens vor der Vergabekammer 15 Kalendertage, bei
einer Zurtickweisung auf elektronischem weg um 5 Kalendertage verkirzt, also 10
Kalendertage (§ 160 Absatz 3 Nr. 4 GWB). Die Zulassigkeit eines Nachprifungsverfahrens
setzt ferner voraus, dass erkannte Vergabeverstd3e nach § 160 Abs. 3 Nummern 1-3 GWB
innerhalb der dort genannten Fristen gegenliber dem Auftraggeber gerigt wurden.

8. Organizacije

8.1. ORG-0001
Sluzbeno ime: Gemeinde Appenweier
Registracijski broj: 08317005-A9731-37
Postanska adresa: Ortenauer Str. 13
Grad: Appenweier
Postanski broj: 77767
Zemlja — podregija (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Zemlja: Njemacka
Kontaktna tocka: Frau Kathrin Mahlbauer (Harrer Ingenieure GmbH)
E-posta: k.muehlbauer@harrer-ing.net
Tel.: +49 721 1819-714
Internet: https://www.appenweier.de
Uloge ove organizacije:
Kupac

8.1. ORG-0002
Sluzbeno ime: Vergabekammer Baden-Wurttemberg
Registracijski broj: 08-A9866-40
Postanska adresa: Durlacher Allee 100
Grad: Karlsruhe
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Pos&tanski broj: 76137

Zemlja — podregija (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Zemlja: Njemacka

E-posta: vergabekammer@rpk.bwl.de

Tel.: +49 721 926-8730

Uloge ove organizacije:

Organizacija za preispitivanje (pravnu zastitu)

8.1. ORG-0003
Sluzbeno ime: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Postanski broj: 53119
Zemlja — podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemacka
E-posta: noreply.esender _hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije:
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: bf448405-7d03-43f4-ae34-639416ef96c3 - 01
Vrsta obrasca: Nadmetanje

Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji — standardni rezim

Podvrsta obavijesti: 16

Datum slanja obavijesti: 15/05/2026 18:17:45 (UTC+02:00) isto€noeuropsko vrijeme,
srednjoeuropsko ljetno vrijeme

Jezici na kojima je ova obavijest sluzbeno dostupna: njemacki

Broj objave obavijesti: 340843-2026

Broj izdanja SL S-a: 95/2026

Datum objave: 19/05/2026

340843-2026 Page 5/5


mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Kupac
	1.1. Kupac
	2. Postupak
	2.1. Postupak
	2.1.1. Svrha
	2.1.2. Mjesto izvršenja
	2.1.4. Opće informacije
	2.1.6. Razlozi za isključenje
	5. Grupa
	5.1. Grupa: LOT-0001
	5.1.1. Svrha
	5.1.2. Mjesto izvršenja
	5.1.3. Očekivano trajanje
	5.1.6. Opće informacije
	5.1.7. Strateška nabava
	5.1.9. Kriteriji za odabir
	5.1.10. Kriteriji za dodjelu
	5.1.11. Dokumentacija o nabavi
	5.1.12. Uvjeti nabave
	5.1.15. Tehnike
	5.1.16. Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
	8. Organizacije
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informacije o obavijesti

